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EB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

2006/EES/5/01Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4000 – Inco/Falconbridge)

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem kanadíska fyrirtækið Inco Limited („Inco“) 
öðlast að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir kanadíska 
fyrirtækinu Falconbridge Limited („Falconbridge“) með yfirtökuboði sem var tilkynnt 11. október 
2005.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Inco: uppgröftur, vinnsla, hreinsun og sala á ýmsum nikkelafurðum, kopar, kóbolti og eðal-
málmum, auk brennisteinsafurða

– Falconbridge: uppgröftur, vinnsla, hreinsun og sala á ýmsum nikkelafurðum, kopar, kóbolti, 
blýi, sinki, áli og eðalmálmum, auk brennisteinsafurða

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 20, 27. janúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4000 – Inco/Falconbridge, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 5/2 26.1.2006

2006/EES/5/02Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4063 – Cisco/Scientific-Atlanta)

1. Framkvæmdastjórninni barst 18. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) og í kjölfar vísunar samkvæmt 5. mgr. sömu greinar um fyrirhugaða samfylkingu þar 
sem bandaríska fyrirtækið Cisco Systems Inc. („Cisco“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í 
skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir bandaríska fyrirtækinu Scientific-Atlanta 
Inc.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Cisco: netbúnaður fyrir Internettengingar, m.a. leiðargreinar og beinar, netbúnaður fyrir heimili, 
Internetsamskipti, þráðlaus búnaður og ljósþráðarbúnaður fyrir netsamskipti

– Scientific-Atlanta: starfsemi víða um heim á sviði myndlykla, dreifingar á myndefni og 
samhæfingar sjónvarpsbúnaðar

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 20, 27. janúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4063 – Cisco/Scientific-Atlanta, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4084 – Banca Intesa/NH Hoteles/NH Italia)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem ítalska fyrirtækið Banca Intesa SpA og 
spænska fyrirtækið NH Hoteles SA („NH Hoteles“), sem annast viðskiptin gegnum dótturfyrirtæki 
sitt NH Hoteles Rallye SA, öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. 
mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir ítalska fyrirtækinu NH Italia Srl, en það er nú að fullu undir 
yfirráðum NH Hoteles.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Banca Intesa: eignarhaldsfyrirtæki banka- og fjármálasamsteypu

– NH Hoteles: stofnun, uppbygging og rekstur gistihúsa

– NH Italia: stofnun, uppbygging og rekstur gistihúsa

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 18, 25. janúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4084 – Banca Intesa/NH Hoteles/NH Italia, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4102 – BASF/Engelhard)

1. Framkvæmdastjórninni barst 19. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið BASF Aktiengesellschaft 
(„BASF“), móðurfyrirtæki BASF-samsteypunnar, öðlast að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. 
gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir bandaríska fyrirtækinu Engelhard Corporation („Engelhard“) með 
yfirtökuboði sem var tilkynnt 9. janúar 2006.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– BASF: starfsemi á flestum sviðum efnaiðnaðar, m.a. framleiðsla sérnotaíðefna á borð við 
hvata

– Engelhard: framleiðsla sérnotaíðefna, m.a. hvata

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 19, 26. janúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4102 – BASF/Engelhard, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4105 – DSV/Frans Maas)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 23. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem danska fyrirtækið DFDS Transport Group A/S 
(„DFDS Transport“), sem er undir yfirráðum hins danska DSV A/S, öðlast með yfirtökuboði að fullu 
yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir hollenska fyrirtækinu Koninklijke 
Frans Maas Groep NV („Frans Maas“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– DFDS Transport: millilandaflutningar og fraktsendingar á vegum, á sjó og í lofti, einnig 
flutninga- og birgðaþjónusta í verktöku

– DSV: flutningar og birgðaþjónusta

– Frans Maas: fraktsendingar og flutninga- og birgðaþjónusta

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 20, 27. janúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4105 – DSV/Frans Maas, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4123 – BC Partners/Hyatt Regency Hotels & Tourism Hellas)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið CIE Management II („CIEM“), 
sem er skráð á Ermarsundseyjum og undir yfirráðum BC Partners Holding Limited, öðlast með 
hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir gríska 
fyrirtækinu Hyatt Regency Hotels & Tourism (Hellas) SA („HRHT Hellas“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– CIEM: rekstur sjóða sem fjárfesta í óskráðum félögum

– HRHT Hellas: rekstur spilavíta og gistihúsa

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 20, 27. janúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4123 – BC Partners/Hyatt Regency Hotels & 
Tourism Hellas, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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26.1.2006 Nr. 5/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.3910 – Rockwood/Süd-Chemie)

Framkvæmdastjórnin ákvað 13. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3910. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.3928 – Teva/Ivax)

Framkvæmdastjórnin ákvað 24. nóvember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3928. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 5/8 26.1.2006

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.3940 – Lufthansa/Eurowings)

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
2. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á þýsku 
og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3940. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.3978 – Oracle/Siebel)

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3978. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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26.1.2006 Nr. 5/9EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.3987 – Fidis Renting/Leasys)

Framkvæmdastjórnin ákvað 24. nóvember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ítölsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3987. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4003 – Ericsson/Marconi)

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4003. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4014 – GLB/Luminar/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. janúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4014. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4018 – ED & F Man/Safic Alcan (Natural Products))

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4018. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4019 – Fraport/Deutsche Bank/Budapest Airport)

Framkvæmdastjórnin ákvað 21. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4019. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4032 – VSE/Cegedel/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
þýsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4032. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4037 – Gerdau/Grupo Santander/Bogey/Sidenor)

Framkvæmdastjórnin ákvað 16. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á spænsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður 
fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4037. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4052 – BAM/AM)

Framkvæmdastjórnin ákvað 12. janúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4052. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4053 – Morgan Stanley/AM Development)

Framkvæmdastjórnin ákvað 12. janúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4053. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4054 – Koch Industries/Georgia-Pacific)

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4054. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4060 – Endesa Europa/Zedo)

Framkvæmdastjórnin ákvað 9. janúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4060. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4061 – Kalyani Brakes/Brembo/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 13. janúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4061. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Orðsending franskra stjórnvalda með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, 

rannsaka og vinna kolvatnsefni (1)

(Auglýsing um umsókn um einkanytjaleyfi til að leita að fljótandi og loftkenndum  
kolvatnsefnum, „Claracq-leyfið“)

 
Fyrirtækið Celtique Energie Limited, skráð að 36 Sekforde Street, London, Englandi, hefur með umsókn 
frá 15. febrúar 2005 farið fram á einkanytjaleyfi til þriggja ára, sem gefið hefur verið nafnið „Claracq-
leyfið“, til að leita að fljótandi og loftkenndum kolvatnsefnum á svæði sem er hér um bil 726 km2 og liggur 
í sýslunum Pyrénées Atlantiques og Landes.

Svæðið, sem leyfið tekur til, markast af lengdarbaugum og breiddarbaugum sem mætast í hornpunktunum 
sem skilgreindir eru með hnitum hér fyrir neðan. Talið er frá núlllengdarbaugi sem liggur í gegnum París 
(Greenwich-hnit eru tilgreind í upplýsingaskyni).

Hornpunktar Y (breidd) X (lengd)

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V

48,50° N
48,50° N
48,47° N
48,47° N
48,50° N
48,50° N
48,35° N
48,35° N
48,34° N
48,34° N
48,33° N
48,33° N
48,20° N
48,20° N
48,30° N
48,30° N
48,33° N
48,33° N
48,35° N
48,35° N
48,40° N
48,40° N

3,30° V
3,05° V
3,05° V
2,93° V
2,93° V
2,90° V
2,90° V
2,87° V
2,87° V
2,85° V
2,85° V
2,80° V
2,80° V
3,10° V
3,10° V
3,13° V
3,13° V
3,17° V
3,17° V
3,25° V
3,25° V
3,30° V

Tilhögun umsókna

Upphaflegur umsækjandi og aðrir, sem keppa um leyfið, skulu færa sönnur á að þeir fullnægi kröfum 
sem gerðar eru til umsækjenda og skýrðar eru í 3., 4. og 5. gr. tilskipunar 95-427 frá 19. apríl 1995 um 
námaréttindi, með áorðnum breytingum.

Fyrirtækjum, sem þess kynnu að óska, er heimilt að keppa um einkaleyfið með umsókn sem leggja ber 
fram áður en 90 dagar eru liðnir frá því að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005), í samræmi við málsmeðferðina sem lýst er í tilkynningu um úthlutun 
námaréttinda fyrir kolvatnsefni í Frakklandi, sem birt var í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 374 
hinn 30. desember 1994, bls. 11, og staðfest með tilskipun 95-427 frá 19. apríl 1995 um námaréttindi (sjá 
Journal officiel de la République française (frönsku stjórnartíðindin) frá 22. apríl 1995).

Umsóknunum skal beint til ráðherra námarekstrar og ber að senda þeir á neðangreint póstfang. Ákvarðanir 
um upphaflegu umsóknina og aðrar umsóknir, sem keppa við hana, verða teknar áður en tvö ár eru liðin frá 
því að upphaflega umsóknin barst frönskum stjórnvöldum, þ.e. eigi síðar en 15. febrúar 2007.
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(1)  Stjtíð. EB L 164, 30.6.1994, bls. 3.
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Skilmálar og kröfur að því er varðar rekstur starfseminnar og lok hennar

Umsækjendum er bent á 79. gr. og gr. 79.1 í námalögum og tilskipun nr. 95-696 frá 9. maí 1995 um 
upphaf námarekstrar, með áorðnum breytingum, og námareglugerð (sjá Journal officiel de la République 
française (frönsku stjórnartíðindin) frá 11. maí 1995).

Nánari upplýsingar fást í efnahags-, fjármála- og iðnaðarráðuneytinu í Frakklandi: Ministère de l’économie, 
des finances et de l’industrie (direction générale de l’énergie et des matières premières, direction des 
ressources énergétiques et minérales, bureau de la législation minière), 61, boulevard Vincent Auriol, 
Télédoc 133, F-75703 Paris Cedex 13, France (sími (33) 144 97 23 02, bréfasími (33) 144 97 05 70).

Unnt er að nálgast lög og reglugerðir, sem að ofan greinir, á slóðinni www.legifrance.gouv.fr.

http://www.legifrance.gouv.fr
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Orðsending franskra stjórnvalda með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins  
94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, 

rannsaka og vinna kolvatnsefni (1)

(Auglýsing um umsókn um einkanytjaleyfi til að leita að fljótandi og loftkenndum kolvatnsefnum, 
„Lavignolle-leyfið“

Fyrirtækin Marex Petroleum Corporation (dba Marex, Inc.), skráð að 11711 Memorial Drive, Suite 258, 
Texas 77024 Houston (Bandaríkjunum), og Etablissements Maurel & Prom, skráð að 12, rue Volney, 
75002 Paris (Frakklandi), hafa með umsókn frá 2. ágúst 2005 farið fram á framlengingu á einkanytjaleyfi 
til að leita að fljótandi og loftkenndum kolvatnsefnum á svæði sem er hér um bil 71 km2 og liggur í 
sýslunni Gironde. Leyfið gengur undir nafninu „Lavignolle-leyfið“.

Svæðið, sem leyfið tekur til, markast af lengdarbaugum og breiddarbaugum sem mætast í hornpunktunum 
sem skilgreindir eru með hnitum hér fyrir neðan. Talið er frá núlllengdarbaugi sem liggur í gegnum 
París.

Hornpunktar Lengd Breidd

A
B
C
D

3,70° A
3,60° A
3,60° A
3,70° A

49,60° N
49,60° N
49,50° N
49,50° N

Tilhögun umsókna

Upphaflegir umsækjendur og aðrir, sem keppa um leyfið, skulu færa sönnur á að þeir fullnægi kröfum 
sem gerðar eru til umsækjenda og skýrðar eru í 3., 4. og 5. gr. tilskipunar 95-427 frá 19. apríl 1995 um 
námaréttindi, með áorðnum breytingum.

Fyrirtækjum, sem þess kynnu að óska, er heimilt að keppa um einkaleyfið með umsókn sem leggja ber 
fram áður en 90 dagar eru liðnir frá því að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005), í samræmi við málsmeðferðina sem lýst er í tilkynningu um úthlutun 
námaréttinda fyrir kolvatnsefni í Frakklandi, sem birt var í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 374 
hinn 30. desember 1994, bls. 11, og staðfest með tilskipun 95-427 frá 19. apríl 1995 um námaréttindi, 
með áorðnum breytingum (sjá Journal officiel de la République française (frönsku stjórnartíðindin) frá 
22. apríl 1995).

Umsóknunum skal beint til ráðherra námarekstrar og ber að senda þeir á neðangreint póstfang. Ákvarðanir 
um upphaflegu umsóknina og aðrar umsóknir, sem keppa við hana, verða teknar áður en tvö ár eru liðin 
frá því að upphaflega umsóknin barst frönskum stjórnvöldum, þ.e. eigi síðar en 4. ágúst 2007.

Skilmálar og kröfur að því er varðar rekstur starfseminnar og lok hennar

Hugsanlegum umsækjendum er bent á 79. gr. og gr. 79.1 í námalögum og tilskipun nr. 95-696 frá 9. maí 
1995 um upphaf námarekstrar, með áorðnum breytingum, og námareglugerð (sjá Journal officiel de la 
République française (frönsku stjórnartíðindin) frá 11. maí 1995).

Nánari upplýsingar fást í efnahags-, fjármála- og iðnaðarráðuneytinu í Frakklandi: Ministère de l’économie, 
des finances et de l’industrie (direction générale de l’énergie et des matières premières, direction des 
ressources énergétiques et minérales, bureau de la législation minière), 61, boulevard Vincent Auriol, 
Télédoc 133, F-75703 Paris Cedex 13, France (sími (33) 144 97 23 02, bréfasími (33) 144 97 05 70).

Unnt er að nálgast lög og reglugerðir, sem að ofan greinir, á slóðinni www.legifrance.gouv.fr.

(1)  Stjtíð. EB L 164, 30.6.1994, bls. 3.
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Orðsending franskra stjórnvalda með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að 

leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni (1)

(Auglýsing um umsókn um einkanytjaleyfi til að leita að fljótandi og loftkenndum kolvatnsefnum, 
„Etampes-leyfið“ og „Malesherbes-leyfið“)

Fyrirtækið Géopétrol SA, skráð að 9, rue Nicolas Copernic Z.I du Coudray 93150, Le Blanc-Mesnil Cedex 
(Frakklandi), hefur með umsókn frá 17. janúar 2005 farið fram á einkanytjaleyfi til fjögurra ára, nefnt 
„Etampes-leyfið“, til að leita að fljótandi og loftkenndum kolvatnsefnum á svæði sem er hér um bil 588 
km2 og liggur í sýslunum Essonne, Loiret og Seine-et-Marne.

Svæðið, sem leyfið tekur til, markast af lengdarbaugum og breiddarbaugum sem mætast í hornpunktunum 
sem skilgreindir eru með hnitum hér fyrir neðan. Talið er frá núlllengdarbaugi sem liggur í gegnum 
París.

Hornpunktar Lengd Breidd

A
B
C
D
E
F
G
H

0,30° V
0,02° V
0,02° V
0,00°
0,00°

0,30° A
0,30° A
0,30° V

53,90° N
53,90° N
53,83° N
53,83° N
53,80° N
53,80° N
53,70° N
53,70° N

Fyrirtækið Madison Energy France SNC, skráð að 13/15 boulevard de la Madeleine, 75001 Paris 
(Frakklandi), hefur með umsókn frá 12. apríl 2005 farið fram á einkanytjaleyfi til fjögurra ára, nefnt 
„Malesherbes-leyfið“, til að leita að fljótandi og loftkenndum kolvatnsefnum á svæði sem er hér um bil 
266,7 km2 og liggur í sýslunum Essonne, Loiret og Seine-et-Marne.

Svæðið, sem leyfið tekur til, markast af lengdarbaugum og breiddarbaugum sem mætast í hornpunktunum 
sem skilgreindir eru með hnitum hér fyrir neðan. Talið er frá núlllengdarbaugi sem liggur í gegnum 
París.

Hornpunktar Lengd Breidd

A
B
C
D

0,00°
0,20° A
0,20° A
0,00°

53,80° N
53,80° N
53,60° N
53,60° N

Leyfin tvö taka til sameiginlegs svæðis sem markast af lengdarbaugum og breiddarbaugum sem mætast 
í hornpunktum sem skilgreindir eru með hnitum hér fyrir neðan. Talið er frá núlllengdarbaugi sem liggur 
í gegnum París.

Hornpunktar Lengd Breidd

A
B
C
D

0,00°
0,20° A
0,20° A
0,00°

53,80° N
53,80° N
53,70° N
53,70° N
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Tilhögun umsókna

Upphaflegir umsækjendur og aðrir, sem keppa um leyfið, skulu færa sönnur á að þeir fullnægi kröfum 
sem gerðar eru til umsækjenda og skýrðar eru í 3., 4. og 5. gr. tilskipunar 95-427 frá 19. apríl 1995 um 
námaréttindi, með áorðnum breytingum.

Fyrirtækjum, sem þess kynnu að óska, er heimilt að keppa um einkaleyfið með umsókn sem leggja ber 
fram áður en 90 dagar eru liðnir frá því að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005), í samræmi við málsmeðferðina sem lýst er í tilkynningu um úthlutun 
námaréttinda fyrir kolvatnsefni í Frakklandi, sem birt var í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 374 
hinn 30. desember 1994, bls. 11, og staðfest með tilskipun 95-427 frá 19. apríl 1995 um námaréttindi, 
með áorðnum breytingum (sjá Journal officiel de la République française (frönsku stjórnartíðindin) frá 
22. apríl 1995).

Umsóknunum skal beint til ráðherra námarekstrar og ber að senda þeir á neðangreint póstfang. Ákvarðanir 
um svæðin sem upphaflegu umsóknirnar og aðrar umsóknir, sem keppa við þær, taka til verða teknar sem 
hér segir:

– Að því er varðar svæðið sem afmarkað er í umsókn um Etampes-leyfið, að sameiginlega svæðinu 
meðtöldu, áður en tvö ár eru liðin frá því að umsóknin barst frönskum stjórnvöldum, þ.e. eigi síðar en 
21. janúar 2007.

– Að því er varðar svæðið sem afmarkað er í umsókn um Malesherbes-leyfið, að sameiginlega svæðinu 
undanskildu hafi því þegar verið úthlutað með Etampes-leyfinu, áður en tvö ár eru liðin frá því að 
umsóknin barst frönskum stjórnvöldum, þ.e. eigi síðar en 13. apríl 2007.

Skilmálar og kröfur að því er varðar rekstur starfseminnar og lok hennar

Umsækjendum er bent á 79. gr. og gr. 79.1 í námalögum og tilskipun nr. 95-696 frá 9. maí 1995 um 
upphaf námarekstrar, með áorðnum breytingum, og námareglugerð (sjá Journal officiel de la République 
française (frönsku stjórnartíðindin) frá 11. maí 1995).

Nánari upplýsingar fást í efnahags-, fjármála- og iðnaðarráðuneytinu í Frakklandi: Ministère de l’économie, 
des finances et de l’industrie (direction générale de l’énergie et des matières premières, direction des 
ressources énergétiques et minérales, bureau de la législation minière), 61, boulevard Vincent Auriol, 
Télédoc 133, F-75703 Paris Cedex 13, France (sími (33) 144 97 23 02, bréfasími (33) 144 97 05 70).

Unnt er að nálgast lög og reglugerðir, sem að ofan greinir, á slóðinni www.legifrance.gouv.fr.

http://www.legifrance.gouv.fr
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Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði L3 á  
hollenska landgrunninu

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að leita að 
kolvatnsefnum á leitarsvæði L3 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð (Mijnbouwregeling) 
(Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002). auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði L3.

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (31) 70 379 66 94.
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Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði Q14 á  
hollenska landgrunninu

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að 
leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði Q14 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð 
(Mijnbouwregeling) (Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002) auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði Q14.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (+31) 70 379 66 94.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 5/22 26.1.2006

Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að vinna kolvatnsefni á svonefndu Oosterwoldesvæði  
á hollensku yfirráðasvæði

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að vinna 
kolvatnsefni á svonefndu Oosterwoldesvæði. Svæðið afmarkast af eftirtöldum punktum og beinum línum 
sem dregnar eru milli þeirra:

A. x = 214665 y = 550806
B. x = 217620 y = 550551
C. x = 217476 y = 549132
D. x = 214513 y = 549373

Hnitin eru samkvæmt kerfinu sem notað er hjá Rijks Driehoeksmeting.

Í samræmi við 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002), auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að vinna kolvatnsefni á Oosterwoldesvæðinu.

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (31) 70 379 73 82.
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Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði P8 á  
hollenska landgrunninu

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að leita að 
kolvatnsefnum á leitarsvæði P8 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð (Mijnbouwregeling) 
(Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002) auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði P8.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (+31) 70 379 66 94.
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Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði P5 á  
hollenska landgrunninu

 
Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að leita að 
kolvatnsefnum á leitarsvæði P5 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð (Mijnbouwregeling) 
(Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002) auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði P5.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (+31) 70 379 66 94.
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Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði P4 á  
hollenska landgrunninu

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að leita að 
kolvatnsefnum á leitarsvæði P4 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð (Mijnbouwregeling) 
(Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002) auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði P4.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (+31) 70 379 66 94.
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Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði M11 á  
hollenska landgrunninu

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að 
leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði M11 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð 
(Mijnbouwregeling) (Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002) auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði M11.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (+31) 70 379 66 94.
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26.1.2006 Nr. 5/27EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði M10 á  
hollenska landgrunninu

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að 
leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði M10 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð 
(Mijnbouwregeling) (Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002) auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði M10.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (+31) 70 379 66 94.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 5/28 26.1.2006

Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði M8 á  
hollenska landgrunninu

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að 
leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði M8 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð 
(Mijnbouwregeling) (Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) 2002, nr. 542), auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði M8.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (+31) 70 379 66 94.
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Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæðisskika L1b á  
hollenska landgrunninu

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til 
að leita að kolvatnsefnum á skika á leitarsvæði L1 sem afmarkaður er á korti í 3. viðauka við 
námareglugerð (Mijnbouwregeling) (Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002) sem 
nefnist „leitarsvæðisskiki L1b“.

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002), auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæðisskika L1b.

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (31) 70 379 66 94.
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Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði F14 á  
hollenska landgrunninu

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að 
leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði F14 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð 
(Mijnbouwregeling) (Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002) auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði F14.

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (+31) 70 379 66 94.
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Auglýst eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði F18 á  
hollenska landgrunninu

Efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til að 
leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði F18 sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð 
(Mijnbouwregeling) (Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði 
fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni, auk birtingarákvæða 15. gr. 
námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin) nr. 542, 2002) auglýsir efnahagsráðherra 
eftir umsóknum um leyfi til að leita að kolvatnsefnum á leitarsvæði F18.

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 331, 28. desember 2005) og ber að senda þær efnahagsráðherra: de Minister van Economische Zaken, 
ter attentie van de directeur Energie productie („persoonlijk in handen“), Prinses Beatrixlaan 5, te Den 
Haag, Nederland. Umsóknir sem berast eftir að fresturinn rennur út verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin innan tólf mánaða eftir að fresturinn rennur út.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. tilskipunarinnar, koma fram í námalögum (Mijnbouwwet) (Staatsblad nr. 542, 
2002).

Nánari upplýsingar eru gefnar í síma (+31) 70 379 66 94.

Breytingar franskra stjórnvalda á almannaþjónustukvöðum í tengslum við  
áætlunarflug milli Lorient og Lyon

Frönsk stjórnvöld hafa ákveðið að breyta ákvæðum um almannaþjónustukvaðir sem lagðar hafa verið á 
vegna áætlunarflugs milli Lorient (Lann Bihoué) og Lyon (Saint-Exupéry) á grundvelli a-liðar 1. mgr.  
4. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2408/92 frá 23. júlí 1992 um aðgang bandalagsflugfélaga að flugleiðum 
innan bandalagsins. Breytingin öðlast gildi 1. júlí 2006. Þessar kvaðir koma í stað þeirra sem birtar voru 
í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 25 hinn 29. janúar 2002.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 5 frá 10. janúar 2005.
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F-Lorient: Áætlunarflug

Auglýsing franskra stjórnvalda um útboð samkvæmt d-lið 1. mgr. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) 
nr. 2408/92 vegna áætlunarflugs milli Lorient og Lyon

Frönsk stjórnvöld hafa ákveðið að leggja á almannaþjónustukvaðir vegna áætlunarflugs milli Lorient 
(Lann-Bihoué) og Lyon (Saint-Exupéry) á grundvelli a-liðar 1. mgr. 4. gr. reglugerðar (EBE) nr. 2408/92 
frá 23. júlí 1992 um aðgang bandalagsflugfélaga að flugleiðum innan bandalagsins. Upplýsingar um 
almannaþjónustukvaðirnar voru birtar í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C 5 hinn 10. janúar 2005.

Hafi enginn flugrekandi hafið eða sé um það bil að hefja áætlunarflug milli Lorient (Lann-Bihoué) og 
Lyon (Saint-Exupéry) hinn 1. júní 2006, í samræmi við áhvílandi almannaþjónustukvaðir og án þess að 
fara fram á fjárstyrk, munu frönsk stjórnvöld takmarka flugrekstur á þessari leið við einn flugrekanda í 
samræmi við d-lið 1. mgr. 4. gr. fyrrnefndrar reglugerðar og bjóða út heimild til flugrekstrarins frá 1. júlí 
2006 í almennu útboði.

Útboðsgögnin í heild, m.a. sérreglur sem gilda um útboðið og samningur um yfirtöku almannaþjónustu, 
ásamt tæknilegum viðauka (endurriti af almannaþjónustuskyldum sem birtar voru í Stjórnartíðindum 
Evrópusambandsins) fást endurgjaldslaust hjá:

Chambre de commerce et d’industrie du Morbihan
Direction des Equipements
3 boulevard de la Rade
F-56100 Lorient

Sími: (33) 297 87 76 00, bréfasími: (33) 297 37 22 19.

Tilboð skulu berast á ofangreint póstfang eigi síðar en kl. 17:00 (að staðartíma) sex vikum eftir að 
útboðsauglýsingin birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 6, 11. janúar 2006) og skulu send í 
ábyrgðarpósti með móttökukvittun (póststimpill staðfestir rétta dagsetningu) eða afhent á sama stað (og 
þá gegn kvittun).

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 6 frá 11. janúar 2005.
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S-Sundsvall: Áætlunarflug

Auglýsing Samgöngustofnunar (Rikstrafiken) um útboð samkvæmt d-lið 1. mgr. 4. gr. reglugerðar 
ráðsins (EBE) nr. 2408/92 vegna áætlunarflugs milli Östersund og Umeå

Sænsk stjórnvöld hafa ákveðið að leggja á almannaþjónustuskyldur vegna áætlunarflugs á ofangreindri 
leið á grundvelli a-liðar 1. mgr. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2408/92 frá 23. júlí 1992 um aðgang 
bandalagsflugfélaga að flugleiðum innan bandalagsins. Upplýsingar um almannaþjónustukvaðirnar voru 
birtar í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 64 hinn 2. mars 1994.

Hafi enginn flugrekandi hafið eða sé um það bil að hefja áætlunarflug á ofangreindri leið áður en 60 dagar 
eru liðnir frá birtingu auglýsingarinnar í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 6, 11. janúar 2006), í 
samræmi við áhvílandi almannaþjónustukvaðir og án þess að fara fram á fjárstyrk, munu sænsk stjórnvöld 
takmarka flugrekstur á leiðinni við einn flugrekanda í samræmi við d-lið 1. mgr. 4. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar og bjóða út í almennu útboði heimild til flugrekstrar á leiðinni frá 29. október 2006.

Útboðsgögnin í heild, þ.e. sérreglur sem gilda um útboðið, samningsskilmálar, ákvæði um almanna-
þjónustukvaðir, markaðsskilyrði o.fl., eru fáanleg endurgjaldslaust hjá umsjónaraðila útboðsins:

Rikstrafiken
Box 473
S-851 06 Sundsvall

Einnig má nota netfangið registrator@rikstrafiken.se.

Sími: (46) 60 67 82 50; bréfasími: (46) 60 67 82 51.

Tilboð skulu lögð fram eigi síðar en 60 almanaksdögum eftir að útboðsauglýsingin birtist í Stjórnartíðindum 
Evrópusambandsins (C 6, 11. janúar 2006).Tilboðin skulu merkt með tilvísuninni „Anbud flygtrafik, Rt 
2005-190/32“ og nafni bjóðanda. Senda má tilboð í pósti, boðsenda þau eða afhenda þau í Samgöngustofnun 
(Rikstrafiken): Rikstrafiken, Esplanaden 11, Box 473, S-851 06 Sundsvall.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 6 frá 11. janúar 2005.
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F-Cayenne: Áætlunarflug

Auglýsing franskra stjórnvalda um útboð samkvæmt d-lið 1. mgr. 4. gr. reglugerðar 
ráðsins (EBE) nr. 2408/92 vegna áætlunarflugs milli Cayenne annars vegar og 

Maripasoula, Saül og Grand Santi (um Saint-Laurent-du-Maroni) hins vegar

Frönsk stjórnvöld hafa lagt á almannaþjónustuskyldur vegna áætlunarflugs milli Cayenne annars vegar 
og Maripasoula, Saül og Grand Santi (um Saint-Laurent-du-Maroni) hins vegar á grundvelli a-liðar 1. 
mgr. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2408/92 frá 23. júlí 1992 um aðgang bandalagsflugfélaga að 
flugleiðum innan bandalagsins. Upplýsingar um almannaþjónustukvaðirnar voru birtar í Stjórnartíðindum 
Evrópusambandsins C 83 hinn 5. apríl 2005.

Hafi enginn flugrekandi hafið eða sé um það bil að hefja áætlunarflug hinn 1. maí 2006 í samræmi við 
áhvílandi almannaþjónustukvaðir og án þess að fara fram á fjárstyrk munu frönsk stjórnvöld takmarka 
flugrekstur á þessari leið við einn flugrekanda í samræmi við d-lið 1. mgr. 4. gr. fyrrnefndrar reglugerðar og 
bjóða út heimild til flugrekstrarins frá 1. júní 2006 í útboði sem haldið verður í þrennu lagi. Dagsetningin 
er til bráðabirgða.

Sérstakt útboð er haldið fyrir hverja af þessum þremur flugleiðum um sig.

Útboðsgögnin í heild, m.a. sérreglur sem gilda um hvert útboð og samningur um yfirtöku almannaþjónustu, 
ásamt tæknilegum viðauka (endurriti af almannaþjónustuskyldum sem birtar voru í Stjórnartíðindum 
Evrópusambandsins) fást endurgjaldslaust hjá:

Conseil régional de la Guyane, direction du développement, de l’économie et de l’aménagement, service 
aménagement et développement du territoire Route de Montabo, rond point de Suzini, 3ème étage, BP 
7025, F-97307 Cayenne Cedex. Sími: (594) 27 11 93. Bréfasími: (594) 27 12 88.

Tilboð með þeim upplýsingum, sem kveðið er á um í sérreglum fyrir hvert útboð, skulu berast á 
ofangreint póstfang eigi síðar en kl. 12:00 (að staðartíma) fimm vikum eftir að útboðsauglýsingin birtist 
í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 11, 17. janúar 2006) og skulu send í ábyrgðarpósti með 
móttökukvittun (póststimpill staðfestir rétta dagsetningu) eða afhent á sama stað (og þá gegn kvittun).

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 11 frá 17. janúar 2005.
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Yfirlit um bandalagsákvarðanir um markaðsleyfi fyrir lyfjum sem teknar voru frá  
1. nóvember 2005 til 19. nóvember 2005

(Birt í samræmi við 12. eða 34. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2309/93 (1))

–  Breytt markaðsleyfi (12. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2309/93): Samþykkt

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

7.11.2005 Abilify Otsuka Pharmaceutical Europe Ltd 
Commonwealth House
2 Chalkhill Road
Hammersmith
London W6 8DW
United Kingdom

EU/1/04/276/001-032 9.11.2005

7.11.2005 Kivexa Glaxo Group Ltd
Berkeley Avenue
Greenford
Middlesex UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/04/298/001-002 9.11.2005

7.11.2005 Ziagen Glaxo Group Ltd
Greenford
Middlesex UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/99/112/001-002 9.11.2005

7.11.2005 Rapamune Wyeth Europa Limited
Huntercombe Lane South
Taplow, Maidenhead
Berkshire SL6 0PH
United Kingdom

EU/1/01/171/001-012 9.11.2005

7.11.2005 Xagrid Shire Pharmaceutical Contracts Ltd
Hampshire International Business Park
Chineham, Basingstoke
Hampshire RG24 8EP
United Kingdom

EU/1/04/295/001 9.11.2005

7.11.2005 Emend Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

EU/1/03/262/001-006 9.11.2005

15.11.2005 Levitra
Bayer AG
D-51368 Leverkusen

EU/1/03/248/001-012 18.11.2005

15.11.2005 Cialis Lilly ICOS Limited
St Bride’s House 10
Salisbury Square
London EC4Y 8EH
United Kingdom

EU/1/02/237/001-005 18.11.2005

15.11.2005 Taxotere Aventis Pharma SA
20 avenue Raymond Aron
F-92165 Antony Cedex

EU/1/95/002/001-002 18.11.2005

15.11.2005 NeuroBloc Solstice Neurosciences Ltd
Fitzwilton House, Wilton Place
Dublin 2
Ireland

EU/1/00/166/001-003 21.11.2005

15.11.2005 Vivanza
Bayer AG
D-51368 Leverkusen

EU/1/03/249/001-012 18.11.2005

15.11.2005 Viagra Pfizer Limited
Sandwich
Kent CT13 9NJ
United Kingdom

EU/1/98/077/001-012 18.11.2005
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Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

15.11.2005 PegIntron Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat 73
B-1180 Bruxelles/Brussel

EU/1/00/131/001-050 18.11.2005

15.11.2005 CellCept Roche Registration Limited
6 Falcon Way
Shire Park
Welwyn Garden City AL7 1TW
United Kingdom

EU/1/96/005/001-006 18.11.2005

15.11.2005 Ebixa H. Lundbeck A/S
Ottiliavej 9
DK-2500 Valby

EU/1/02/219/001-013 18.11.2005

15.11.2005 Arava Aventis Pharma Deutschland Gmbh
D-65926 Frankfurt am Main 

EU/1/99/118/001-010 18.11.2005

15.11.2005 Avandamet SmithKline Beecham plc
980 Great West Road
Brentford, Middlesex TW8 9GS
United Kingdom

EU/1/03/258/001-014 18.11.2005

15.11.2005 Xigris Eli Lilly Nederland BV
Grootslag 1–5
3991 RA Houten
Nederland

EU/1/02/225/001-002 18.11.2005

15.11.2005 Emtriva Gilead Sciences International Limited
Cambridge CB1 6GT
United Kingdom

EU/1/03/261/001-003 18.11.2005

15.11.2005 Viramune Boehringer Ingelheim International 
GmbH
Binger Strasse 173
D-55216 Ingelheim am Rhein

EU/1/97/055/001-003 18.11.2005

15.11.2005 Tracleer Actelion Registration Ltd
BSI Building 13th Floor
389 Chiswick High Road
London W4 4AL
United Kingdom

EU/1/02/220/001-005 18.11.2005

15.11.2005 Viraferonpeg Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat 73
B-1180 Bruxelles/Brussel

EU/1/00/132/001-050 18.11.2005

15.11.2005 Zevalin Schering AG
Müllerstrasse 170–178
D 13342 Berlin

EU/1/03/264/001 18.11.2005

15.11.2005 Ariclaim Boehringer Ingelheim International 
GmbH
Binger Strasse 173
D-55216 Ingelheim am Rhein 

EU/1/04/283/001-007 18.11.2005

15.11.2005 Mabthera Roche Registration Limited
6 Falcon Way
Shire Park
Welwyn Garden City AL7 1TW
United Kingdom

EU/1/98/067/001-002 18.11.2005

15.11.2005 Advate Baxter AG
Industriestraße 67
A-1221 Wien

EU/1/03/271/001-004 18.11.2005

15.11.2005 Temodal Schering Plough Europe
Rue de Stalle, 73
B-1180 Bruxelles

EU/1/98/096/001-008 18.11.2005

15.11.2005 Somavert Pfizer Limited
Sandwich
Kent CT13 9NJ
United Kingdom

EU/1/02/240/001-004 23.11.2005
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Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

15.11.2005 Axura Merz Pharmaceuticals GmbH
Eckenheimer Landstr. 100–104
D-60318 Frankfurt/Main

EU/1/02/218/001-011 18.11.2005

16.11.2005 NovoSeven Novo Nordisk A/S
Novo Allé
DK-2880 Bagsværd

EU/1/96/006/001-003 21.11.2005

16.11.2005 Truvada Gilead Sciences International Limited 
Cambridge CB1 6GT
United Kingdom

EU/1/04/305/001 18.11.2005

17.11.2005 Lyrica Pfizer Ltd
Ramsgate Road
Sandwich, Kent CT 13 9NJ
United Kingdom

EU/1/04/279/001-032 18.11.2005

17.11.2005 Integrilin Glaxo Group Ltd
Berkeley Avenue
Greenford, Middlesex UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/99/109/001-002 21.11.2005

17.11.2005 Yentreve Eli Lilly Nederland BV
Grootslag 1–5
3991 RA Houten
Nederland

EU/1/04/280/001-007 21.11.2005

17.11.2005 NeoRecormon Roche Registration Limited
6 Falcon Way
Shire Park
Welwyn Garden City AL7 1TW
United Kingdom

EU/1/97/031/001-003
EU/1/97/031/019-046

21.11.2005

17.11.2005 Reyataz Bristol Myers Squibb Pharma EEIG
141–149 Staines Road
Hounslow TW3 3JA
United Kingdom

EU/1/03/267/001-007 21.11.2005

17.11.2005 Panretin Ligand Pharmaceuticals UK Ltd
Innovis House
108 High Street
Crawley, West Sussex RH10 1BB
United Kingdom

EU/1/00/149/001 21.11.2005

17.11.2005 Agenerase Glaxo Group Ltd
Greenford
Middlesex UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/00/148/001-004 21.11.2005

17.11.2005 Infanrix Hexa GlaxoSmithKline Biologicals SA
Rue de l’Institut 89
B-1330 Rixensart

EU/1/00/152/001-018 21.11.2005

17.11.2005 Infanrix Penta GlaxoSmithKline Biologicals SA
Rue de l’Institut 89
B-1330 Rixensart

EU/1/00/153/001-010 21.11.2005

17.11.2005 Emselex Novartis Europharm Limited
Wimblehurst Road, Horsham
West Sussex RH12 5AB
United Kingdom

EU/1/04/294/001-028 21.11.2005
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– Markaðsleyfi sem fellt er niður tímabundið (18. gr. reglugerðar (EBE) nr. 2309/93)

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

17.11.2005 Hexavac Sanofi Pasteur MSD, SNC
8, rue Jonas Salk
F-69007 Lyon

EU/1/00/147/001-012 21.11.2005

– Breytt markaðsleyfi (34. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2309/93): Samþykkt

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

17.11.2005 Pruban Intervet International BV
Wim de Körverstraat 35
5831 AN Boxmeer
Nederland

EU/2/00/024/001 21.11.2005

Þeim er vildu kynna sér opinbera matsskýrslu um ofangreind lyf og tengdar ákvarðanir er bent á eftirgreinda 
stofnun:

The European Medicines Agency
7 Westferry Circus, Canary Wharf
London E14 4HB
United Kingdom

Yfirlit um bandalagsákvarðanir um markaðsleyfi fyrir lyfjum sem teknar voru  
frá 1. nóvember 2005 til 19. nóvember 2005

(Ákvarðanirnar teknar samkvæmt 34. gr. tilskipunar 2001/83/EB (1) eða 38. gr. tilskipunar  
2001/82/EB (2))

Útgáfa, framlenging eða breyting á markaðsleyfi innanlands

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi Aðildarríki
Dagsetning 
tilkynningar

7.11.2005 Coversyl Sjá viðauka Sjá viðauka 24.11.2005

(1) Stjtíð. EB L 311, 28.11.2001, bls. 67.
(2) Stjtíð. EB L 311, 28.11.2001, bls. 1.

2006/EES/5/43
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar í tengslum við framkvæmd tilskipunar 95/13/EB

(Birting á heitum og tilvísunarnúmerum samhæfðra staðla samkvæmt tilskipuninni)

Evrópsk 
staðlasamtök

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
hætta ber notkun 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CENELEC EN 61121:1999

Þurrkarar til heimilisnota – Aðferðir til að mæla getu

(IEC 61121:1997 (Breytt))

EN 61121:1993

+A11:1995

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.10.1999)

Breyting A11:2000 á EN 61121:1999 Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.1.2001)

CENELEC EN 61121:2005

Þurrkarar til heimilisnota – Aðferðir til að meta getu

(IEC 61121:2002 (Breytt))

EN 61121:1999 
ásamt 
breytingum

Athugasemd 2.1

1.12.2007

Athugasemd 1: Dagurinn sem ekki verður lengur gengið út frá samræmi er yfirleitt sami 
dagur og afturköllunardagurinn (date of withdrawal eða „dow“) sem evrópsku 
staðlasamtökin ákveða, en athygli notenda þessara staðla skal vakin á að 
sérstakar undantekningar geta verið frá þessu. 

Athugasemd 2.1: Nýi (eða breytti) staðallinn hefur sama gildissvið og sá sem leystur er af hólmi. 
Frá deginum, sem tilgreindur er, er ekki lengur unnt að nota staðalinn sem 
leystur er af hólmi á grundvelli tilskipunarinnar. 

Athugasemd 3: Þegar breytingar eru gerðar er vísað til staðalsins með númerinu EN CCCCC:
YYYY ásamt eldri breytingum, ef einhverjar eru, og nýju breytingunni. 
Staðallinn sem leystur er af hólmi (3. dálkur) er því EN CCCCC:YYYY 
ásamt áorðnum breytingum, ef einhverjar eru, en án nýju breytingarinnar. Frá 
deginum, sem tilgreindur er, er ekki lengur unnt að nota staðalinn sem leystur 
er af hólmi á grundvelli tilskipunarinnar. 

Dæmi: Um EN 61121:1999 gildir eftirfarandi: 

CENELEC EN 61121:1999

Þurrkarar til heimilisnota – Aðferðir til að mæla getu

(IEC 61121:1997 (Breytt))

[Staðallinn sem vísað er til er EN 61121:1999]

EN 61121:1993 
ásamt 
breytingum

Athugasemd 2.1

[Staðallinn 
sem leystur er 
af hólmi er EN 
61121:1993

+ A11:1995 á 
EN 61121:1993]

Útrunninn
(1.1.1999)

Breyting A11:2000 á EN 61121:1999

[Staðallinn sem vísað er til er EN 61121:1999

+A11:2000 á EN 61121:1999]

Athugasemd 3

[Staðallinn 
sem leystur er 
af hólmi er EN 
61121:1999]

Útrunninn
(1.1.2001)

2006/EES/5/44
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar í tengslum við framkvæmd tilskipunar ráðsins  
93/42/EBE frá 14. júní 1993 um lækningatæki

(Birting á heitum og tilvísunarnúmerum samhæfðra staðla samkvæmt tilskipuninni)

Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 285:1996

Dauðhreinsun – Gufudauðhreinsunartæki – Stór dauðhreinsunartæki —

CEN EN 375:2001

Upplýsingar sem framleiðandi lætur í té með prófunarefnum til nota 
við sjúkdómsgreiningu í glasi á vegum fagfólks

—

CEN EN 376:2002

Upplýsingar sem framleiðandi lætur í té með prófunarefnum til nota 
við sjúkdómsgreiningu í glasi með sjálfsprófun

—

CEN EN 455-1:2000

Einnota hanskar fyrir heilbrigðisstofnanir – 1. hluti: Kröfur og 
þéttleikaprófun

EN 455-1:1993 Útrunninn
(30.4.2001)

CEN EN 455-2:2000

Einnota hanskar fyrir heilbrigðisstofnanir – 2. hluti: Kröfur og 
eiginleikaprófun

EN 455-2:1995 Útrunninn
(30.4.2001)

CEN EN 455-3:1999

Einnota hanskar fyrir heilbrigðisstofnanir – 3. hluti: Kröfur og 
prófanir fyrir lífsamrýmanleika

—

CEN EN 550:1994

Dauðhreinsun lækningatækja – Staðfesting og venjubundið eftirlit 
með dauðhreinsun með etýlenoxíði

—

CEN EN 552:1994

Dauðheinsun lækningatækja – Staðfesting og venjubundið eftirlit 
með dauðhreinsun með geislun

—

EN 552:1994/A1:1999 Athugasemd 3 Útrunninn
(30.11.1999)

EN 552:1994/A2:2000 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.5.2001)

CEN EN 554:1994

Dauðheinsun lækningatækja – Staðfesting og venjubundið eftirlit 
með dauðhreinsun með rökum hita

—

CEN EN 556-1:2001

Dauðhreinsun lækningatækja – Kröfur sem lækningatæki verða að 
uppfylla til að þau megi merkja „DAUÐHREINSUÐ“ – 1. hluti: 
Kröfur sem gilda um endanlega dauðhreinsuð lækningatæki

EN 556:1994 Útrunninn
(30.4.2002)

CEN EN 556-2:2003

Dauðhreinsun lækningatækja – Kröfur sem lækningatæki verða að 
uppfylla til að þau megi merkja „DAUÐHREINSUÐ“ – 2. hluti: 
Kröfur sem gilda um smitsæfð lækningatæki

—

CEN EN 591:2001

Notkunarleiðbeiningar með tækjum til nota fyrir fagfólk við 
greiningar í tilraunaglasi

—

CEN EN 592:2002

Notkunarleiðbeiningar með lækningatækjum til sjúkdómsgreiningar 
í glasi við sjálfsprófun

—

2006/EES/5/45
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 737-1:1998

Loftleiðslur fyrir heilbrigðisstofnanir – 1. hluti: Endaeiningar fyrir 
þrýstiloft og lofttæmi til lækninga

—

CEN EN 737-2:1998

Loftleiðslur fyrir heilbrigðisstofnanir – 2. hluti: Losunarkerfi fyrir 
útblástur svæfingagass

—

EN 737-2:1998/A1:1999 Athugasemd 3 Útrunninn
(30.6.2000)

CEN EN 737-3:1998

Loftleiðslur fyrir heilbrigðisstofnanir – 3. hluti: Leiðslur fyrir 
þjappað lækningagas og lofttæmi

—

EN 737-3:1998/A1:1999 Athugasemd 3 Útrunninn
(30.6.2000)

CEN EN 737-4:1998

Loftleiðslur fyrir heilbrigðisstofnanir – 4. hluti: Endaeiningar 
útblásturskerfa fyrir svæfingagas

—

CEN EN 738-1:1997

Loftþrýstijafnarar fyrir heilbrigðisstofnanir – 1. hluti: Þrýstijafnarar 
og þrýstijafnarar með loftstreymismælum

—

EN 738-1:1997/A1:2002 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.10.2002)

CEN EN 738-2:1998

Loftþrýstijafnarar fyrir heilbrigðisstofnanir – 2. hluti: Þrýstijafnarar 
fyrir soggreinar og leiðslur

—

CEN EN 738-3:1998

Loftþrýstijafnarar fyrir heilbrigðisstofnanir – 3. hluti: Þrýstijafnarar 
sem eru innbyggðir í gashylkjaloka

—

EN 738-3:1998/A1:2002 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.10.2002)

CEN EN 738-4:1998

Þrýstijafnarar fyrir lofttegundir sem notaðar eru til lækninga – 4. 
hluti: Lágþrýstijafnarar til ísetningar í lækningatæki

—

EN 738-4:1998/A1:2002 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.10.2002)

CEN EN 739:1998

Lágþrýstislöngukerfi fyrir lofttegundir sem notaðar eru til lækninga —

EN 739:1998/A1:2002 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.10.2002)

CEN EN 740:1998

Vinnustöðvar svæfingalækna og einingar þeirra – Sérstakar kröfur —

EN 740:1998/A1:2004 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.7.2004)

EN 740:1998/AC:1998

CEN EN 794-1:1997

Öndunarvélar – 1. hluti: Sérstakar kröfur vegna öndunarvéla til nota 
við gjörgæslu

—
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

EN 794-1:1997/A1:2000 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.5.2001)

CEN EN 794-3:1998

Rafmagnslækningatæki – Öndunarvélar – 3. hluti: Sérstakar kröfur 
vegna öndunarvéla fyrir neyðartilvik og flutninga

—

EN 794-3:1998/A1:2005 Athugasemd 3 31.12.2005

CEN EN 864:1996

Rafmagnslækningatæki – Agnamælir til notkunar fyrir fólk – 
Sérstakar kröfur

—

CEN EN 867-2:1997

Ólífræn kerfi til notkunar í dauðhreinsunartæki – 2. hluti: Ferlisvísar 
(A-flokkur)

—

CEN EN 867-3:1997

Ólífræn kerfi til notkunar í dauðhreinsunartæki – 3. hluti: Forskrift 
fyrir vísa í B-flokki fyrir Bowie og Dick-prófið

—

CEN EN 868-1:1997

Umbúðaefni og -kerfi fyrir lækningatæki sem á að sótthreinsa – 1. 
hluti: Almennar kröfur og prófunaraðferðir

—

CEN EN 980:2003

Myndræn tákn sem fylgja lækningatækjum EN 980:1996 Útrunninn
(31.10.2003)

CEN EN 1041:1998

Upplýsingar sem framleiðandi lætur fylgja lækningatækjum —

CEN EN 1060-1:1995

Utanáliggjandi blóðþrýstingsmælar – 1. hluti: Almennar kröfur —

EN 1060-1:1995/A1:2002 Athugasemd 3 Útrunninn
(30.11.2002)

CEN EN 1060-2:1995

Utanáliggjandi blóðþrýstingsmælar – 2. hluti: Viðbótarkröfur vegna 
vélrænna blóðþrýstingsmæla

—

CEN EN 1060-3:1997

Utanáliggjandi blóðþrýstingsmælar – 3. hluti: Viðbótarkröfur vegna 
rafvélrænna kerfa til að mæla blóðþrýsting

—

CEN EN 1060-4:2004

Utanáliggjandi blóðþrýstingsmælar – 4. hluti: Prófunaraðferðir til 
þess að ákvarða heildarkerfisnákvæmni sjálfvirkra utanáliggjandi 
blóðþrýstingsmæla

—

CEN EN 1089-3:2004

Færanleg gashylki – Auðkenning gashylkja (fyrir utan LPG) – 3. 
hluti: Litamerking

EN 1089-3:1997 Útrunninn
(31.10.2004)

CEN EN 1174-1:1996

Dauðhreinsun lækningatækja – Mat á þýði örvera á vöru – 1. hluti: 
Kröfur

—

CEN EN 1174-2:1996

Dauðhreinsun lækningatækja – Mat á þýði örvera á vöru – 2. hluti: 
Leiðbeiningar

—
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 1174-3:1996

Dauðhreinsun lækningatækja – Mat á þýði örvera á vöru – 3. hluti: 
Leiðbeiningar varðandi aðferðir til löggildingar á örverufræðilegum 
aðferðum

—

CEN EN 1280-1:1997

Lyfjaaðgreinandi áfyllikerfi fyrir úðara til svæfinga – 1. hluti: 
Rétthyrningslaga auðkennd áfyllikerfi

—

EN 1280-1:1997/A1:2000 Athugasemd 3 Útrunninn
(24.11.2000)

CEN EN 1281-2:1995

Deyfingar- og öndunarbúnaður – Keilulaga tengi – 2. hluti: Keilulaga 
burðartengi með skrúfgangi (ISO 5356-2:1987, endurbættur)

—

CEN EN 1282-2:2005

Barkaraufarslöngur – 2. Hluti: Slöngur fyrir börn (ISO 5366-3:2001, 
endurbættur)

EN 1282-2:1997 31.12.2005

CEN EN 1422:1997

Sótthreinsunartæki fyrir heilbrigðisstofnanir – Sótthreinsunartæki 
fyrir etýlenoxíð – Kröfur og prófunaraðferðir

—

CEN EN 1618:1997

Holleggir aðrir en æðaleggir – Aðferðir til prófunar á almennum 
eiginleikum

—

CEN EN 1639:2004

Tannlækningar – Lækningatæki fyrir tannlækningar – Tæki EN 1639:1996 Útrunninn
(31.12.2004)

CEN EN 1640:2004

Tannlækningar – Lækningatæki fyrir tannlækningar – Búnaður EN 1640:1996 Útrunninn
(31.12.2004)

CEN EN 1641:2004

Tannlækningar – Lækningatæki fyrir tannlækningar – Efni EN 1641:1996 Útrunninn
(31.12.2004)

CEN EN 1642:2004

Tannlækningar – Lækningatæki fyrir tannlækningar – Tannstólpar EN 1642:1996 Útrunninn
(31.12.2004)

CEN EN 1707:1996

Keilulaga tengi með 6 % uppmjókkun (Luer-læsing) fyrir sprautur, 
nálar og tiltekin önnur lækningatæki – Lástengi

—

CEN EN 1782:1998

Barkaslöngur og tenglar —

CEN EN 1789:1999

Bifreiðar til heilbrigðisþjónustu og búnaður þeirra – Sjúkrabifreiðar —

EN 1789:1999/A1:2003 Athugasemd 3 Útrunninn
(30.9.2003)

CEN EN 1820:2005

Geymslupokar til nota við svæfingar (ISO 5362:2000, endurbættur) EN 1820:1997 31.12.2005

CEN EN 1865:1999

Forskriftir fyrir sjúkrabörur og annan sjúkraflutningabúnað í 
sjúkrabifreiðum

—
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 1970:2000

Stillanleg rúm fyrir hreyfihamlaða – Kröfur og prófunaraðferðir —

EN 1970:2000/A1:2005 Athugasemd 3 30.9.2005

CEN EN 1985:1998

Stoðtæki fyrir gang – Kröfur og prófunaraðferðir —

CEN EN ISO 4074:2002

Verjur úr náttúrulegu latexgúmmíi – Kröfur og prófunaraðferðir 
(ISO 4074:2002)

EN 600:1996 31.8.2005

CEN EN ISO 4135:2001

Deyfingar- og öndunarbúnaður – Orðasafn (ISO 4135:2001) EN ISO 
4135:1996

Útrunninn
(28.2.2002)

CEN EN ISO 5356-1:2004

Deyfingar- og öndunarbúnaður – Keilulaga tengi – 1. hluti: Keilur og 
tenglar (ISO 5356-1:2004)

EN 1281-1:1997 Útrunninn
(30.11.2004)

CEN EN ISO 5366-1:2004

Deyfingar- og öndunarbúnaður – Barkaraufarslöngur – 1. hluti: 
Slöngur og tengi fyrir fullorðna (ISO 5366-1:2000)

EN 1282-1:1996 Útrunninn
(31.1.2005)

CEN EN ISO 7376:2003

Deyfingar- og öndunarbúnaður – Barkakýlisspeglar til að þræða 
barkaslöngur (ISO 7376:2003)

EN 1819:1997 Útrunninn
(30.6.2004)

CEN EN ISO 7439:2002

Legverjur sem innihalda kopar – Kröfur, prófanir (ISO 7439:2002) —

CEN EN ISO 7886-3:2005

Dauðhreinsaðar einnota sprautur til dælingar undir húð – 3. hluti: 
Sjálfspillandi sprautur til ónæmingar með föstum skammti (ISO 
7886-3:2005)

—

CEN EN ISO 8185:1997

Rakatæki fyrir heilbrigðisstofnanir – Almennar kröfur vegna 
rakakerfa (ISO 8185:1997)

—

CEN EN ISO 8359:1996

Tæki til að stilla súrefnisstyrk fyrir heilbrigðisstofnanir – 
Öryggiskröfur (ISO 8359:1996)

—

CEN EN ISO 8835-4:2004

Innöndunarkerfi til svæfingar – 4. hluti: Gufuflutningskerfi til nota 
við svæfingar (ISO 8835-4:2004)

—

CEN EN ISO 8835-5:2004

Innöndunarkerfi til svæfingar – 5. hluti: Öndunarvélar til nota við 
svæfingar (ISO 8835-5:2004)

—

EN ISO 8835-5:2004/AC:2004

CEN EN ISO 9360-1:2000

Deyfingar- og öndunarbúnaður – Hita- og rakaskiptar (HRS) til að 
hækka rakastig í lofti sem fólk andar – 1. hluti: HRS til nota með 250 
ml andrýmd (ISO 9360-1:2000)

—
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO 9360-2:2002

Deyfingar- og öndunarbúnaður – Hita- og rakaskiptar (HRS) til 
að hækka rakastig í lofti sem fólk andar – 2. hluti: HRS til nota 
við sjúklinga með barkarauf með 250 ml lágmarksflóðmagni (ISO 
9360-2:2001)

—

CEN EN ISO 9713:2004

Ígræðlingar til nota við taugaskurðlækningar – Sjálflokandi klemmur 
á slagæðagúlpa innan höfuðkúpu (ISO 9713:2002)

—

CEN EN ISO 9919:2005

Rafmagnslækningatæki – Sérstakar kröfur um almennt öryggi og 
áskilið nothæfi púlssúrefnismælibúnaðar fyrir heilbrigðisstofnanir

EN 865:1997 30.9.2005

CEN EN ISO 10079-1:1999

Sogbúnaður til lækninga – 1. hluti: Rafknúinn sogbúnaður – 
Öryggiskröfur (ISO 10079-1:1999)

EN ISO 10079-
1:1996

Útrunninn
(29.2.2000)

CEN EN ISO 10079-2:1999

Sogbúnaður til lækninga – 2. hluti: Handknúinn sogbúnaður (ISO 
10079-2:1999)

EN ISO 10079-
2:1996

Útrunninn
(29.2.2000)

CEN EN ISO 10079-3:1999

Sogbúnaður til lækninga – 3. hluti: Sogbúnaður sem fær afl frá 
lofttæmi- eða þrýstingsbúnaði (ISO 10079-3:1999)

EN ISO 10079-
3:1996

Útrunninn
(29.2.2000)

CEN EN ISO 10535:1998

Persónulyftarar til að flytja hreyfihamlaða – Kröfur og 
prófunaraðferðir (ISO 10535:1998)

—

CEN EN ISO 10555-1:1996

Dauðhreinsaðir einnota æðaleggir – 1. hluti: Almennar kröfur (ISO 
10555-1:1995)

—

EN ISO 10555-1:1996/A1:1999 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.1.2000)

EN ISO 10555-1:1996/A2:2004 Athugasemd 3 Útrunninn
(30.11.2004)

CEN EN ISO 10651-2:2004

Öndunarvélar fyrir heilbrigðisstofnanir – Sérstakar kröfur um 
almennt öryggi og áskilið nothæfi – 2. hluti: Öndunarvélar til nota 
við heimahlynningu fyrir sjúklinga sem háðir eru öndunarvélum 
(ISO 10651-2:2004)

EN 794-2:1997 Útrunninn
(31.1.2005)

CEN EN ISO 10651-4:2002

Súrefnisgjafar – 4. hluti: Sérstakar kröfur um handknúin súrefnistæki 
(ISO 10651-4:2002)

—

CEN EN ISO 10651-6:2004

Öndunarvélar fyrir heilbrigðisstofnanir – Sérstakar kröfur um almennt 
öryggi og áskilið nothæfi – 6. hluti: Öndunarstuðningsbúnaður til 
nota við heimahlynningu (ISO 10651-6:2004)

—

CEN EN ISO 10993-1:2003

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 1. hluti: Mat og prófanir (ISO 
10993-1:2003)

—

CEN EN ISO 10993-3:2003

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 3. hluti: Erfðaeiturverkun, 
krabbameinsmyndun og æxlunareiturverkun (ISO 10993-3:2003)

EN 30993-
3:1993

Útrunninn
(30.4.2004)
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO 10993-4:2002

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 4. hluti: Val á prófunaraðferðum 
til að rannsaka samvirkni við blóð (ISO 10993-4:2002)

EN 30993-
4:1993

Útrunninn
(30.4.2003)

CEN EN ISO 10993-5:1999

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 5. hluti: Prófanir á frumueitrun 
(ISO 10993-5:1999)

EN 30993-
5:1994

Útrunninn
(30.11.1999)

CEN EN ISO 10993-7:1995

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 7. hluti: Etýlonxíðleifar við 
dauðhreinsun (ISO 10993-7:1995)

—

CEN EN ISO 10993-9:1999

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 9. hluti: Rammi fyrir greiningu 
og mælingu á mögulegum niðurbrotsefnum (ISO 10993-9:1999)

—

CEN EN ISO 10993-10:2002

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 10. hluti: Prófun á ertandi 
áhrifum og síðkomnu ofnæmi (ISO 10993-10:2002)

EN ISO 10993-
10:1995

Útrunninn
(31.3.2003)

CEN EN ISO 10993-11:1995

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 11. hluti: Mat á 
allsherjareiturvirkni (ISO 10993-11:1993)

—

CEN EN ISO 10993-12:2004

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 12. hluti: Undirbúningur sýna 
og viðmiðunarefna (ISO 10993-12:2002)

EN ISO 10993-
12:1996

Útrunninn
(31.5.2005)

CEN EN ISO 10993-13:1998

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 13. hluti: Kennsl borin á 
niðurbrotsefni úr fjölliðum og magn þeirra metið (ISO 10993-
13:1998)

—

CEN EN ISO 10993-14:2001

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 14. hluti: Greining og mæling 
á niðurbrotsefnum frá keramík (ISO 10993-14:2001)

—

CEN EN ISO 10993-15:2000

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 15. hluti: Greining og mæling 
á niðurbrotsefnum málma og málmblenda (ISO 10993-15:2000)

—

CEN EN ISO 10993-16:1997

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 16. hluti: Hönnun rannsókna 
á eiturefnaferlum vegna niðurbrotsefna og útskolanlegra efna (ISO 
10993-16:1997)

—

CEN EN ISO 10993-17:2002

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 17. hluti: Ákvörðun leyfilegra 
marka fyrir útskolanleg efni (ISO 10993-17:2002)

—

CEN EN ISO 11197:2004

Veitueiningar fyrir sjúkrastofnanir (ISO 11197:2004) EN 793:1997 Útrunninn
(30.6.2005)

CEN EN ISO 11990:2003

Ljóstækni og ljóstæknibúnaður – Leysitæki og skyldur búnaður 
– Ákvörðun á viðnámi barkaslangna gegn leysigeislum (ISO 
11990:2003)

EN ISO 
11990:1999

Útrunninn
(31.10.2003)

CEN EN 12006-1:1999

Óvirk ígræði – Sérstakar kröfur vegna hjarta- og æðaígræða – 1. 
hluti: Gervihjartalokur

—
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 12006-2:1998

Óvirk ígræði – Sérstakar kröfur vegna hjarta- og æðaígræða – 2. 
hluti: Æðagervi og hjarta- og æðabætur

—

CEN EN 12006-3:1998

Óvirk ígræði – Sérstakar kröfur vegna hjarta- og æðaígræða – 3. 
hluti: Æðaígræði (stents) og holæðasíur

—

CEN EN 12010:1998

Óvirk ígræði – Gerviliðir – Sérstakar kröfur —

CEN EN 12011:1998

Tæki til nota í sambandi við óvirk ígræði – Almennar kröfur —

CEN EN 12182:1999

Tæknileg hjálpartæki fyrir fatlaða – Almennar kröfur og 
prófunaraðferðir

—

CEN EN 12183:1999

Handknúnir hjólastólar – Kröfur og prófunaraðferðir —

CEN EN 12184:1999

Rafmagnshjólastólar og hleðslutæki fyrir þá – Kröfur og 
prófunaraðferðir

—

CEN EN 12218:1998

Teinakerfi til að geyma lækningatæki —

EN 12218:1998/A1:2002 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.10.2002)

CEN EN 12322:1999

Lækningatæki til sjúkdómsgreininga í glasi – Gerlaæti fyrir 
örverufræði – Nothæfisviðmiðanir

—

EN 12322:1999/A1:2001 Athugasemd 3 Útrunninn
(30.4.2002)

CEN EN 12342:1998

Öndunarslöngur til nota með svæfingartækjum og öndunarvélum —

CEN EN 12442-1:2000

Vefir úr dýrum og afleiður þeirra notað til framleiðslu lækningatækja 
– 1. hluti: Greining og áhættustjórnun

—

CEN EN 12442-2:2000

Vefir úr dýrum og afleiður þeirra notað til framleiðslu lækningatækja 
– 2. hluti: Öflun, eftirlit og meðhöndlun

—

CEN EN 12442-3:2000

Vefir úr dýrum og afleiður þeirra notað til framleiðslu lækningatækja 
– 3. hluti: Gilding á eyðingu og/eða óvirkjun veira og annarra 
smitvalda

—

CEN EN 12470-1:2000

Hitamælar til nota við lækningar – 1. hluti: Glerhitamælar fylltir 
fljótandi málmi með hámarksbúnaði

—

CEN EN 12470-2:2000

Hitamælar til nota við lækningar – 2. hluti: Hitamælar af fasaviksgerð 
(punktafylkismælar)

—
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 12470-3:2000

Hitamælar til nota við lækningar – 3. hluti: Frammistaða lítilla 
rafeindahitamæla (með og án framreiknings) með hámarksbúnaði

—

CEN EN 12470-4:2000

Hitamælar til nota við lækningar – 4. hluti: Frammistaða rafhitamæla 
til samfelldra mælinga

—

CEN EN 12470-5:2003

Hitamælar til nota við lækningar – 5. hluti: Nothæfi innrauðra 
eyrnahitamæla (með hámarksbúnaði)

—

CEN EN 12523:1999

Gervilimir og ytri stoðtæki – Kröfur og prófunaraðferðir —

CEN EN 12563:1998

Óvirk ígræði – Gerviliðir – Sérstakar kröfur vegna gervi-
mjaðmarliða

—

CEN EN 12564:1998

Óvirk ígræði – Gerviliðir – Sérstakar kröfur vegna gervihnjáliða —

CEN EN ISO 12870:2004

Ljóstækni til augnlækninga – Gleraugnaumgjarðir – Grunnkröfur og 
prófunaraðferðir (ISO 12870:2004)

EN ISO 
12870:1997

Útrunninn
(28.2.2005)

CEN EN 13014:2000

Tengingar gassýnaslangna við deyfingar- og öndunarbúnað —

CEN EN 13060:2004

Lítil gufudauðhreinsunartæki —

CEN EN 13220:1998

Loftstreymismælar til að tengja við endaeiningar loftleiðslukerfa 
fyrir heilbrigðisstofnanir

—

CEN EN 13221:2000

Sveigjanlegar tengingar fyrir háþrýsting, til notkunar með 
lækningagösum

—

CEN EN 13328-1:2001

Síur í öndunarkerfi til notkunar við svæfingu og öndun – 1. hluti: 
Prófunaraðferð til þess að meta síunargetu

—

CEN EN 13328-2:2002

Síur í öndunarkerfi til notkunar við svæfingu og öndunarhjálp – 2. 
hluti: Atriði önnur en síun

—

EN 13328-2:2002/A1:2003 Athugasemd 3 Útrunninn
(30.6.2004)

CEN EN ISO 13485:2003

Lækningatæki – Gæðastjórnunarkerfi – Kröfur til þess að samræmast 
reglugerðum (ISO 13485:2003)

EN ISO 
13485:2000

EN ISO 
13488:2000

31.7.2006

CEN EN 13503-8:2000

Augnígræði – Gerviaugasteinar – 8. hluti: Grunnkröfur (ISO 11979-
8:1999, endurbættur)

—
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 13544-1:2001

Búnaður til nota við læknismeðferð á öndunarfærum – 1. hluti: 
Ýrunarkerfi og íhlutir þeirra

—

EN 13544-1:2001/A1:2004 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.12.2004)

CEN EN 13544-2:2002

Búnaður til nota við læknismeðferð á öndunarfærum – 2. hluti: 
Slöngur og tengi

—

CEN EN 13544-3:2001

Búnaður til nota við læknismeðferð á öndunarfærum – 3. hluti: 
Meðsogstæki

—

CEN EN 13624:2003

Kemísk sótthreinsunar- og smitvarnarefni – Magnbundið dreifupróf 
til að meta sveppadrepandi virkni kemískra sótthreinsunarefna fyrir 
búnað til læknisfræðilegra nota – Prófunaraðferðir og kröfur (2. 
fasi/1. skref)

—

CEN EN 13718-1:2002

Farartæki til sjúkraflutninga í lofti, á legi (sjó og vötnum) og 
torfærum – 1. hluti: Kröfur um skilfleti lækningatækja til að tryggja 
samfelldni í meðhöndlun sjúklinga

—

CEN EN 13718-2:2002

Farartæki til sjúkraflutninga í lofti, á legi (sjó og vötnum) og 
torfærum – 2. hluti: Rekstrarlegar og tæknilegar kröfur til að tryggja 
samfelldni í meðhöndlun sjúklinga

—

CEN EN 13726-1:2002

Prófunaraðferðir fyrir sáraumbúðir sem liggja að sári – 1. hluti: 
Gleypnisþættir

—

CEN EN 13726-2:2002

Prófunaraðferðir fyrir sáraumbúðir sem liggja að sári – 2. hluti: 
Flutningshraði gufu frá raka um gegndræpar filmuumbúðir

—

CEN EN 13727:2003

Kemísk sótthreinsunar- og smitvarnarefni – Magnbundið dreifupróf 
til að meta bakteríudrepandi virkni kemískra sótthreinsunarefna 
fyrir búnað til læknisfræðilegra nota – Prófunaraðferðir og kröfur 
(2. fasi/1. skref)

—

CEN EN 13795-1:2002

Skurðstofudúkar, sloppar og loftþéttur einangrunarklæðnaður til nota 
sem lækningatæki, fyrir sjúklinga og starfsfólk á heilbrigðisstofnunum 
og í búnað – 1. hluti: Almennar kröfur til framleiðenda og aðila sem 
vinna með slíkan búnað og kröfur varðandi vöru

—

CEN EN 13795-2:2004

Skurðstofudúkar, sloppar og loftþéttur einangrunarklæðnaður til nota 
sem lækningatæki fyrir sjúklinga og starfsfólk á heilbrigðisstofnunum 
og í búnað – 2. hluti: Prófunaraðferðir

—

CEN EN 13824:2004

Dauðhreinsun lækningatækja – Smitgát við meðferð lækningatækja 
í fljótandi formi – Kröfur

—

CEN EN 13826:2003

Hámarksútöndunarflæðismælar —
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 13867:2002

Þykkni sem notuð eru við blóðskilun og skylda meðferð —

CEN EN 13976-1:2003

Björgunarkerfi – Flutningur nýburakassa – 1. hluti: Tengiskilyrði —

CEN EN 13976-2:2003

Björgunarkerfi – Flutningur nýburakassa – 2. hluti: Kerfiskröfur —

CEN EN 14079:2003

Óvirk lækningatæki – Nothæfiskröfur og prófunaraðferðir fyrir 
gleypnar baðmullargrisjur og gleypnar baðmullar- og viskósagrisjur

—

CEN EN ISO 14155-1:2003

Klínísk athugun á lækningatækjum fyrir fólk – 1. hluti: Almennar 
kröfur (ISO 14155-1:2003)

EN 540:1993 Útrunninn
(31.8.2003)

CEN EN ISO 14155-2:2003

Klínísk athugun á lækningatækjum fyrir fólk – 2. hluti: Áætlanir um 
klínískar athuganir (ISO 14155-2:2003)

—

CEN EN ISO 14160:1998

Dauðhreinsun á einnota lækningatækjum sem innihalda efni 
sem unnin eru úr dýrum – Gilding og reglubundið eftirlit með 
dauðhreinsun með fljótandi kemískum dauðhreinsiefnum (ISO 
14160:1998)

—

CEN EN 14180:2003

Dauðhreinsunartæki fyrir heilbrigðisstofnanir – Lághitaformalín- 
gufusæfar – Kröfur og prófun

—

CEN EN 14299:2004

Óvirk ígræði – Sérstakar kröfur vegna hjarta- og æðaígræða 
– Sérstakar kröfur fyrir æðastoðtæki

—

CEN EN 14348:2005

Kemísk sótthreinsunar- og smitvarnarefni – Magnbundið dreifupróf 
til að meta sýkladrepandi virkni kemískra sótthreinsunarefna fyrir 
búnað til læknisfræðilegra nota, þ.m.t. efna til sótthreinsunar á 
áhöldum – Prófunaraðferðir og kröfur (2. fasi, 1. skref)

—

CEN EN ISO 14408:2005

Barkaslöngur til nota við leysiaðgerðir – Kröfur um merkingar og 
upplýsingar sem fylgja

—

CEN EN ISO 14534:2002

Ljóstækni til augnlækninga – Snertilinsur og efni til að hreinsa og 
geyma snertilinsur – Grunnkröfur (ISO 14534:2002)

EN ISO 
14534:1997

Útrunninn
(31.12.2002)

CEN EN ISO 14602:1998

Óvirk ígræði – Gervibeinaígræði – Sérstakar kröfur (ISO 
14602:1998)

—

CEN EN ISO 14630:2005

Óvirk ígræði – Almennar kröfur (ISO 14630:2005) EN ISO 
14630:1997

30.11.2005

CEN EN ISO 14889:2003

Ljóstækni til augnlækninga – Gleraugnalinsur – Grunnkröfur vegna 
óslípaðra tilbúinna gleraugnalinsa (ISO 14889:2003)

EN ISO 
14889:1997

Útrunninn
(30.11.2003)
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO 14937:2000

Dauðhreinsun heilbrigðisvöru – Almennar kröfur um lýsingar á 
eiginleikum dauðhreinsiefnis og þróun, sannprófun og almennt eftirlit 
með dauðhreinsunarferli fyrir lækningatæki (ISO 14937:2000)

—

CEN EN ISO 14971:2000

Lækningatæki – Notkun áhættustýringar í tengslum við lækningatæki 
(ISO 14971:2000)

EN 1441:1997 Útrunninn
(31.3.2004)

EN ISO 14971:2000/A1:2003 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.3.2004)

CEN EN ISO 15001:2004

Deyfingar- og öndunarbúnaður – Súrefnissamhæfi (ISO 
15001:2003)

—

CEN EN ISO 15004:1997

Augnlækningatæki – Almennar kröfur og prófunaraðferðir (ISO 
15004:1997)

—

CEN EN ISO 15225:2000

Nafnakerfi – Forskrift nafnakerfis fyrir lækningatæki, vegna 
skyldubundinna upplýsingaskipta (ISO 15225:2000)

—

EN ISO 15225:2000/A1:2004 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.8.2004)

CEN EN ISO 15747:2005

Plasthylki til nota við inndælingu í bláæðar (ISO 15747:2003) —

CEN EN ISO 17510-1:2002

Öndunarmeðferð við kæfisvefni – 1. hluti: Búnaður til nota í 
öndunarmeðferð við kæfisvefni (ISO 17510-1:2002)

—

CEN EN ISO 17510-2:2003

Öndunarmeðferð við kæfisvefni – 2. hluti: Grímur og tengibúnaður 
(ISO 17510-2:2003)

—

CEN EN ISO 17664:2004

Dauðhreinsun lækningatækja – Upplýsingar framleiðanda 
varðandi meðhöndlun endursótthreinsanlegra lækningatækja (ISO 
17664:2004)

—

CEN EN ISO 18777:2005

Færanlegur öndunarbúnaður með fljótandi súrefni til læknisfræðilegra 
nota – Sérstakar kröfur

—

CEN EN ISO 18778:2005

Öndunarbúnaður – Vöktunarbúnaður fyrir ungbörn – Sérstakar 
kröfur (ISO 18778:2005)

—

CEN EN ISO 18779:2005

Lækningatæki til þess að varðveita súrefni og súrefnisblöndur 
– Sérstakar kröfur (ISO 18779:2005)

—

CEN EN 20594-1:1993

Keilulaga tengi með 6 % uppmjókkun (Luer-læsing) fyrir sprautur, 
nálar og tiltekin önnur lækningatæki – 1. hluti: Almennar kröfur 
(ISO 594-1:1986)

—

EN 20594-1:1993/A1:1997 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.5.1998)
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Evrópsk 
staðla-

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals 
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO 21647:2004

Rafmagnslækningatæki – Sérstakar kröfur um almennt öryggi og 
áskilið nothæfi vöktunarbúnaðar til að greina öndunarloft (ISO 
21647:2004)

EN 12598:1999

EN ISO 
11196:1997

Útrunninn
(31.5.2005)

CEN EN ISO 22612:2005

Klæðnaður til verndar gegn smitefnum – Aðferð til prófunar á 
viðnámi gegn örverusmiti við þurrar aðstæður (ISO 22612:2005)

—

CEN EN 27740:1992

Skurðlækningatæki – Einjárnungar með blöðum til skipta – 
Fastastærðir festinga (ISO 7740:1985)

—

EN 27740:1992/A1:1997 Athugasemd 3 Útrunninn
(31.5.1998)

CEN EN 30993-6:1994

Líffræðilegt mat á lækningatækjum – 6. hluti: Mat á staðbundnum 
áhrifum eftir ígræðslu (ISO 10993-6:1994)

—

CEN EN 46003:1999

Gæðakerfi – Lækningatæki – Sérstakar kröfur vegna beitingar EN 
ISO 9003

—

(1) CEN: rue de Stassart 36, B-1050, sími (32) 25 50 08 11, bréfasími (32) 25 50 08 19 (www.cenorm.be)
CENELEC: rue de Stassart 35, B-1050, sími (32) 25 19 68 71, bréfasími (32) 25 19 69 19 (www.cenelec.org)
ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, sími (33) 492 94 42 00, bréfasími (33) 493 65 47 16 (www.etsi.org)

Athugasemd 1 Dagurinn sem ekki verður lengur gengið út frá samræmi er yfirleitt sami dagur og afturköllunardagurinn 
(date of withdrawal eða „dow“) sem evrópsku staðlasamtökin ákveða, en athygli notenda þessara 
staðla skal vakin á að sérstakar undantekningar geta verið frá þessu.

Athugasemd 3 Þegar breytingar eru gerðar er vísað til staðalsins með númerinu EN CCCCC:YYYY ásamt eldri 
breytingum, ef einhverjar eru, og nýju breytingunni. Staðallinn sem leystur er af hólmi (3. dálkur) er 
því EN CCCCC:YYYY ásamt áorðnum breytingum, ef einhverjar eru, en án nýju breytingarinnar. 
Frá deginum, sem tilgreindur er, verður ekki lengur gengið út frá samræmi við grunnkröfur 
tilskipunarinnar á grundvelli staðalsins sem leystur er af hólmi.

Athugið:

– Upplýsingar um hvernig nálgast má staðlana fást hjá evrópsku staðlasamtökunum eða staðlastofnunum 
einstakra ríkja sem taldar eru upp í viðauka við tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 98/34/EB (1), með 
áorðnum breytingum skv. tilskipun 98/48/EB (2).

– Þótt tilvísunarnúmer staðla séu birt hér merkir það ekki að þeir séu til á öllum tungumálum Evrópska 
efnahagssvæðisins.

– Þessi listi kemur í stað annarra slíkra sem birst hafa í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins. 
Framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna hefur uppfærslu hans með höndum.

Nánari upplýsingar um samhæfða staðla er að finna á eftirfarandi slóð:
http://europa.eu.int/comm/enterprise/newapproach/standardization/harmstds

(1) Stjtíð. EB L 204, 21.7.1998, bls. 37.
(2) Stjtíð. EB L 217, 5.8.1998, bls. 18.

http://www.cenorm.be
http://www.cenelec.org
http://www.etsi.org
 http://europa.eu.int/comm/enterprise/newapproach/standardization/harmstds/ 
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar í tengslum við framkvæmd tilskipunar  
ráðsins 93/42/EBE

(Birting á heitum og tilvísunarnúmerum samhæfðra staðla samkvæmt tilskipuninni)

Evrópsk 
staðla- 

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CENELEC EN 46003:1999

Gæðakerfi – Lækningatæki – Sérstakar kröfur vegna beitingar EN 
ISO 9003

Ekkert —

CENELEC EN 60118-13:1997

Heyrnartæki – 13. hluti: Rafsegulsviðssamhæfi – Vörustaðall

(IEC 60118-13:1997)

Ekkert —

CENELEC EN 60118-13:2005

Rafhljóðtækni – Heyrnartæki – 13. hluti: Rafsegulsviðssamhæfi

(IEC 60118-13:2004)

EN 60118-
13:1997

Athugasemd 2.1

1.2.2008

CENELEC EN 60522:1999

Ákvörðun stöðugrar síunar röntgenlampasamsetninga

(IEC 60522:1999)

Ekkert —

CENELEC EN 60580:2000

Rafmagnslækningatæki – Geislunarflatarmælar

(IEC 60580:2000)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-1:1990

Rafmagnslækningatæki – 1. hluti: Almennar kröfur um öryggi

(IEC 60601-1:1988)

Ekkert —

Breyting A1:1993 á EN 60601-1:1990

(IEC 60601-1:1988/A1:1991)

Athugasemd 3 —

Breyting A2:1995 á EN 60601-1:1990

(IEC 60601-1:1988/A2:1995)

Athugasemd 3 —

Breyting A13:1996 á EN 60601-1:1990 Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.7.1996)

CENELEC EN 60601-1-1:2001

Rafmagnslækningatæki – Hluti 1-1: Almennar kröfur um öryggi 
– Viðbótarstaðall: Öryggiskröfur fyrir rafmagnslækningakerfi

(IEC 60601-1-1:2000)

EN 60601-1-
1:1993+A1:1996

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.12.2003)

CENELEC EN 60601-1-2:2001

Rafmagnslækningatæki – Hluti 1-2: Almennar kröfur um öryggi 
– Viðbótarstaðall: Rafsegulsviðssamhæfi – Kröfur og prófanir

(IEC 60601-1-2:2001)

EN 60601-1-
2:1993

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.11.2004)

CENELEC EN 60601-1-3:1994

Rafmagnslækningatæki – Hluti 1-3: Almennar kröfur um öryggi 
– Viðbótarstaðall: Almennar kröfur um geislavarnir í röntgenbúnaði 
sem er notaður til sjúkdómsgreiningar

(IEC 60601-1-3:1994)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-1-4:1996

Rafmagnslækningatæki – Hluti 1-4: Almennar kröfur um öryggi 
– Viðbótarstaðall: Forritanleg rafmagnslækningakerfi

(IEC 60601-1-4:1996)

Ekkert —

2006/EES/5/46
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Evrópsk 
staðla- 

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

Breyting A1:1999 á EN 60601-1-4:1996

(IEC 60601-1-4:1996/A1:1999)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.12.2002)

CENELEC EN 60601-2-1:1998

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-1: Sérstakar kröfur um öryggi 
rafeindahraðla á bilinu 1 til 50 MeV

(IEC 60601-2-1:1998)

Ekkert —

Breyting A1:2002 á EN 60601-2-1:1998

(IEC 60601-2-1:1998/A1:2002)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.6.2005)

CENELEC EN 60601-2-2:2000

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-2: Sérstakar kröfur um öryggi 
hátíðnibúnaðar sem er notaður til skurðlækninga

(IEC 60601-2-2:1998)

EN 60601-2-
2:1993

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.8.2003)

CENELEC EN 60601-2-3:1993

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
stuttbylgjubúnaðar sem er notaður við læknismeðferð

(IEC 60601-2-3:1991)

Ekkert —

Breyting A1:1998 á EN 60601-2-3:1993

(IEC 60601-2-3:1991/A1:1998)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.7.2001)

CENELEC EN 60601-2-4:2003

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-4: Sérstakar kröfur um öryggi 
hjartastuðtækja

(IEC 60601-2-4:2002)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-5:2000

Rafmagnslækningartæki – Hluti 2-5: Sérstakar kröfur um öryggi 
úthljóðssjúkraþjálfunarbúnaðar

(IEC 60601-2-5:2000)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-7:1998

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-7: Sérstakar kröfur um öryggi 
háspennurafala röntgentækja til sjúkdómsgreiningar

(IEC 60601-2-7:1998)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-8:1997

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
röntgenlækningatækja sem starfa á bilinu 10 kV til 1 MV

(IEC 60601-2-8:1987)

Ekkert —

Breyting A1:1997 á EN 60601-2-8:1997

(IEC 60601-2-8:1987/A1:1997)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.6.1998)

CENELEC EN 60601-2-9:1996

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
skammtamæla sem snerta sjúklinginn og notaðir eru í geislameðferð 
með raftengdum geislanemum

(IEC 60601-2-9:1996)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-10:2000

Rafmagnslækningartæki – Hluti 2-10: Sérstakar kröfur um öryggi 
ertingarskauta fyrir taugar og vöðva

(IEC 60601-2-10:1987)

Ekkert —

Breyting A1:2001 á EN 60601-2-10:2000

(IEC 60601-2-10:1987/A1:2001)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.11.2004)
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Evrópsk 
staðla- 

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CENELEC EN 60601-2-11:1997

Rafmagnslækningatæki – 

Hluti 2-11: Sérstakar kröfur um öryggi búnaðar til meðferðar með 
gammageislum

(IEC 60601-2-11:1997)

Ekkert —

Breyting A1:2004 á EN 60601-2-11:1997

(IEC 60601-2-11:1997/A1:2004)

Athugasemd 3 1.9.2007

CENELEC EN 60601-2-16:1998

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-16: Sérstakar kröfur um öryggi 
tækja til blóðskilunar, blóðsíunar með skilun og blóðsíunar

(IEC 60601-2-16:1998)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-17:1996

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
fjarstýrðra sjálfvirkra geislameðferðartækja sem nota gammageisla

(IEC 60601-2-17:1989)

Ekkert —

Breyting A1:1996 á EN 60601-2-17:1996

(IEC 60601-2-17:1989/A1:1996)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.3.1997)

CENELEC EN 60601-2-17:2004

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-17: Sérstakar kröfur um öryggi 
fjarstýrðra sjálfvirkra geislameðferðartækja sem nota gammageisla

(IEC 60601-2-17:2004)

EN 60601-2-
17:1996 ásamt 

breytingum

Athugasemd 2.1

1.3.2007

CENELEC EN 60601-2-18:1996

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
holspeglunarbúnaðar

(IEC 60601-2-18:1996)

Ekkert —

Breyting A1:2000 á EN 60601-2-18:1996

(IEC 60601-2-18:1996/A1:2000)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.8.2003)

CENELEC EN 60601-2-19:1996

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
nýburakassa

(IEC 60601-2-19:1990)

Ekkert —

Breyting A1:1996 á EN 60601-2-19:1996

(IEC 60601-2-19:1990/A1:1996)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(13.6.1998)

CENELEC EN 60601-2-20:1996

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
hitakassa til flutninga

(IEC 60601-2-20:1990 + A1:1996)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-21:1994

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
geislahitara fyrir nýbura

(IEC 60601-2-21:1994)

Ekkert —

Breyting A1:1996 á EN 60601-2-21:1994

(IEC 60601-2-21:1994/A1:1996)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(13.6.1998)
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Evrópsk 
staðla- 

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CENELEC EN 60601-2-22:1996

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
leysitækja sem eru notuð við sjúkdómsgreiningu og læknismeðferð

(IEC 60601-2-22:1995)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-23:2000

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
búnaðar til að fylgjast með hlutþrýstingi gegnum húð

(IEC 60601-2-23:1999)

EN 60601-2-
23:1997

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.1.2003)

CENELEC EN 60601-2-24:1998

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-24: Sérstakar kröfur um öryggi 
stunguveitudælna og stýritækja þeirra

(IEC 60601-2-24:1998)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-25:1995

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
hjartarita

(IEC 60601-2-25:1993)

Ekkert —

Breyting A1:1999 á EN 60601-2-25:1995

(IEC 60601-2-25:1993/A1:1999)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.5.2002)

CENELEC EN 60601-2-26:1994

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
heilarita

(IEC 60601-2-26:1994)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-26:2003

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-26: Sérstakar kröfur um öryggi 
heilarita

(IEC 60601-2-26:2002)

EN 60601-2-
26:1994

Athugasemd 2.1

1.3.2006

CENELEC EN 60601-2-27:1994

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
búnaðar sem er notaður til að fylgjast með hjartaritum

(IEC 60601-2-27:1994)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-28:1993

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
grunnsamstæðna og lampasamstæðna röntgenbúnaðar sem er notaður 
til sjúkdómsgreiningar

(IEC 60601-2-28:1993)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-29:1999

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-29: Sérstakar kröfur um öryggi 
geislameðferðarherma

(IEC 60601-2-29:1999)

EN 60601-2-
29:1995

+A1:1996

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.4.2002)

CENELEC EN 60601-2-30:2000

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
blóðþrýstingsmæla sem mæla sjálfvirkt, reglubundið og óbeint

(IEC 60601-2-30:1999)

EN 60601-2-
30:1995

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.2.2003)

CENELEC EN 60601-2-31:1995

Rafmagnslækningatæki – 2-31. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi ytri 
hjartagangráða með innri aflgjafa

(IEC 60601-2-31:1994)

Ekkert —
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Evrópsk 
staðla- 

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

Breyting A1:1998 á EN 60601-2-31:1995

(IEC 60601-2-31:1994/A1:1998)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.1.2001)

CENELEC EN 60601-2-32:1994

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
búnaðar sem tilheyrir röntgenbúnaði

(IEC 60601-2-32:1994)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-33:2002

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-33: Sérstakar kröfur um öryggi 
segulsneiðmyndatækja fyrir læknisfræðilega greiningu

(IEC 60601-2-33:2002)

EN 60601-2-
33:1995

+A11:1997

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.7.2005)

CENELEC EN 60601-2-34:2000

Rafmagnslækningartæki – Hluti 2-34: Sérstakar kröfur um öryggi 
blóðþrýstingsvöktunarbúnaðar sem fer inn í líkama, þ.m.t. um áskilið 
nothæfi

(IEC 60601-2-34:2000)

EN 60601-2-
34:1995

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.11.2003)

CENELEC EN 60601-2-35:1996

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi teppa, 
púða og dýna sem ætluð eru til hitunar við lækningar

(IEC 60601-2-35:1996)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-36:1997

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
búnaðar til steinmolunar utan frá

(IEC 60601-2-36:1997)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-37:2001

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-37: Sérstakar kröfur um öryggi 
úthljóðslækningatækja til sjúkdómsgreiningar og vöktunar

(IEC 60601-2-37:2001)

Ekkert —

Breyting A1:2005 á EN 60601-2-37:2001

(IEC 60601-2-37:2001/A1:2004)

Athugasemd 3 1.1.2008

CENELEC EN 60601-2-38:1996

Rafmagnslækningatæki – 2. hluti: Sérstakar kröfur um öryggi 
rafstýrðra sjúkrarúma

(IEC 60601-2-38:1996)

Ekkert —

Breyting A1:2000 á EN 60601-2-38:1996

(IEC 60601-2-38:1996/A1:1999)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.1.2003)

CENELEC EN 60601-2-39:1999

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-39: Sérstakar kröfur um öryggi 
kviðskilunarbúnaðar

(IEC 60601-2-39:1999)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-40:1998

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-40: Sérstakar kröfur um öryggi 
vöðvarita og búnaðar fyrir framkölluð viðbrögð

(IEC 60601-2-40:1998)

Ekkert —
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Evrópsk 
staðla- 

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CENELEC EN 60601-2-41:2000

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-41: Sérstakar kröfur um öryggi 
skurðstofulampa og lampa til sjúkdómsgreiningar

(IEC 60601-2-41:2000)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-43:2000

Rafmagnslækningartæki – Hluti 2-43: Sérstakar kröfur um öryggi 
röntgenbúnaðar til nota við inngrip

(IEC 60601-2-43:2000)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-44:2001

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-44: Sérstakar kröfur um öryggi 
röntgenbúnaðar til töku tölvusneiðmynda

(IEC 60601-2-44:2001)

EN 60601-2-
44:1999

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.7.2004)

Breyting A1:2003 á EN 60601-2-44:2001

(IEC 60601-2-44:2001/A1:2002)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.12.2005)

CENELEC EN 60601-2-45:2001

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-45: Sérstakar kröfur um öryggi 
röntgentækja til brjóstamyndatöku og tækja til þrívíddarmiðunar á 
brjóstum

(IEC 60601-2-45:2001)

EN 60601-2-
45:1998

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.7.2004)

CENELEC EN 60601-2-46:1998

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-46: Sérstakar kröfur um öryggi 
skurðarborða

(IEC 60601-2-46:1998)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-47:2001

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-47: Sérstakar kröfur um öryggi 
færanlegra hjartarafrita, þ.m.t. um áskilið nothæfi

(IEC 60601-2-47:2001)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-49:2001

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-49: Sérstakar kröfur um öryggi 
fjölvirks vöktunarbúnaðar fyrir sjúklinga

(IEC 60601-2-49:2001)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-50:2002

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-50: Sérstakar kröfur um öryggi 
búnaðar til ljósameðferðar á börnum

(IEC 60601-2-50:2000)

Ekkert —

CENELEC EN 60601-2-51:2003

Rafmagnslækningatæki – Hluti 2-51: Sérstakar kröfur um öryggi, 
þ.m.t. áskilið nothæfi, einrása og fjölrása hjartarafrita til skráningar 
og greiningar

(IEC 60601-2-51:2003)

Ekkert —

CENELEC EN 60627:2001

Röntgenmyndatökubúnaður til nota við sjúkdómsgreiningar – 
Eiginleikar neta til að koma í veg fyrir geisladreifingu við almenna 
notkun og við brjóstmyndatöku

(IEC 60627:2001)

Ekkert —
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Evrópsk 
staðla- 

samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Dagur sem 
ekki verður 

lengur gengið 
út frá samræmi 

á grundvelli 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CENELEC EN 60645-1:2001

Rafhljóðtækni – Heyrnarmælibúnaður – 1. hluti: Hreintóns-
heyrnarmælar

(IEC 60645-1:2001)

EN 60645-
1:1994

Athugasemd 2.1

Útrunninn 
(1.10.2004)

CENELEC EN 60645-2:1997

Hljóðmælar – 2. hluti: Búnaður til talhljóðmælinga

(IEC 60645-2:1993)

Ekkert —

CENELEC EN 60645-3:1995

Hljóðmælar – 3. hluti: Stutt prófunarhljóðmerki til heyrnarmælinga 
og tauga-eyrnafræðilegra nota

(IEC 60645-3:1994)

Ekkert —

CENELEC EN 60645-4:1995

Hljóðmælar – 4. hluti: Búnaður til heyrnarmælinga á hárri tíðni

(IEC 60645-4:1994)

Ekkert —

CENELEC EN 61217:1996

Búnaður til geislameðferðar – Hnit, hreyfingar og kvarðar

(IEC 61217:1996)

Ekkert —

Breyting A1:2001 á EN 61217:1996

(IEC 61217:1996/A1:2000)

Athugasemd 3 Útrunninn 
(1.12.2003)

CENELEC EN 61223-3-1:1999

Mat og kerfisbundnar prófanir í mynddeildum heilbrigðisstofnana 
– Hluti 3-1: Viðtökuprófanir – Myndgæði röntgenbúnaðar fyrir 
röntgenmyndatöku- og röntgenskoðunarkerfi

(IEC 61223-3-1:1999)

Ekkert —

CENELEC EN 61223-3-4:2000

Mat og kerfisbundnar prófanir í mynddeildum heilbrigðisstofnana 
– Hluti 3-4: Viðtökuprófanir – Myndgæði röntgenbúnaðar á 
tannlæknastofum

(IEC 61223-3-4:2000)

Ekkert —

CENELEC EN 61676:2002

Rafmagnslækningatæki – Skammtamælingatæki sem notuð eru til 
óbeinna mælinga á spennu röntgenlampa við geislalæknisfræðilega 
greiningu

(IEC 61676:2002)

Ekkert —

CENELEC EN 62083:2001

Rafmagnslækningatæki – Kröfur varðandi öryggi í kerfum til 
skipulagningar á geislameðferð

(IEC 62083:2000)

Ekkert —

CENELEC EN 62220-1:2004

Rafmagnslækningatæki – Einkenni stafrænna röntgenmyndhermi-
tækja – 1. hluti: Ákvörðun á skammtanæmi

(IEC 62220-1:2003)

Ekkert —

(1) CEN: rue de Stassart 36, B-1050, sími (32) 25 50 08 11, bréfasími (32) 25 50 08 19 (www.cenorm.be)
CENELEC: rue de Stassart 35, B-1050, sími (32) 25 19 68 71, bréfasími (32) 25 19 69 19 (www.cenelec.org)
ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, sími (33) 492 94 42 00, bréfasími (33) 493 65 47 16 (www.etsi.org)

http://www.cenorm.be
http://www.cenelec.org
http://www.etsi.org
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Athugasemd 1: Dagurinn sem ekki verður lengur gengið út frá samræmi er yfirleitt sami 
dagur og afturköllunardagurinn (date of withdrawal eða „dow“) sem evrópsku 
staðlasamtökin ákveða, en athygli notenda þessara staðla skal vakin á að 
sérstakar undantekningar geta verið frá þessu.

Athugasemd 2.1: Nýi (eða breytti) staðallinn hefur sama gildissvið og sá sem leystur er af 
hólmi. Frá deginum, sem tilgreindur er, verður ekki lengur gengið út frá 
samræmi við grunnkröfur tilskipunarinnar á grundvelli staðalsins sem leystur 
er af hólmi.

Athugasemd 3: Þegar breytingar eru gerðar er vísað til staðalsins með númerinu EN CCCCC:
YYYY ásamt eldri breytingum, ef einhverjar eru, og nýju breytingunni. 
Staðallinn sem leystur er af hólmi (3. dálkur) er því EN CCCCC:YYYY 
ásamt áorðnum breytingum, ef einhverjar eru, en án nýju breytingarinnar. Frá 
deginum, sem tilgreindur er, verður ekki lengur gengið út frá samræmi við 
grunnkröfur tilskipunarinnar á grundvelli staðalsins sem leystur er af hólmi.

Dæmi : Um EN 60601-1:1990, gildir eftirfarandi:

CENELEC EN 60601-1:1990

Rafmagnslækningatæki – 1. hluti: Almennar kröfur um öryggi

(IEC 60601-1:1988)

[Staðallinn, sem vísað er til, er EN 60601-1:1990]

Ekkert

[Enginn 
staðall er 
leystur af 
hólmi]

—

Breyting A1:1993 á EN 60601-1:1990

(IEC 60601-1:1988/A1:1991)

[Staðallinn, sem vísað er til, er EN 60601-1:1990

+A1:1993 á EN 60601-1:1990]

Athugasemd 3

[Staðallinn, 
sem leystur 
er af hólmi, 
er EN 60601-
1:1990]

—

Breyting A2:1995 á EN 60601-1:1990

(IEC 60601-1:1988/A2:1995)

[Staðallinn, sem vísað er til, er EN 60601-1:1990

+A1:1993 á EN 60601-1:1990

+A2:1995 á EN 60601-1:1990]

Athugasemd 3

[Staðallinn, 
sem leystur 
er af hólmi, 
er EN 60601-
1:1990

+ A1:1993]

—

Breyting A13:1996 á EN 60601-1:1990

[Staðallinn, sem vísað er til, er EN 60601-1:1990

+ A1:1993 á EN 60601-1:1990

+ A2:1995 á EN 60601-1:1990

+ A13:1996 á EN 60601-1:1990]

Athugasemd 3

[Staðallinn, 
sem leystur 
er af hólmi, 
er EN 60601-
1:1990

+ A1:1993

+ A2:1995]

Útrunninn 
(1.7.1996)




